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Zmluva č. 371/2022/0DDD0
o poskytnutí finančnej dotácie na rok 2022

uzavřela podl'a § 51 zákona D. 40/1964 Zb. Obéianskeho zákonníka v znění neskorěich predpisov a Věeobecne závazného nariadenia
Banskobystrického samosprávného kraja 6. 36/2019 o poskytovaní dotácií z vlastných príjmov BBSK za účelom podpory aktivít/táborov

pre děti a mládež v BBSK v znění jeho neskoršfch dodatkov (ďalej ako „VZN")
(ďalej len „Zmluva")

1. Poskytovatel'om:
Názov:
Sídlo:

Štatutárny orgán:
IČO:
DIČ:
bankové spojenie:
I BAN:

medzi nasledujúcimi zmluvnymi stranami:

Banskobystrický samosprávný kraj
Nám.SNP23
974 01 Banská Bystrica
Ing. Ján Lunter, předseda BBSK
37828100
2021627333
Statná pokladnica
SK92 8180 0000 0070 0038 9679

/ďalej v Zmluve ako „Poskytovatel"7

a

2. Priiimatel'om / Ziadatel'om:
Názov / obchodné měno:
Sídlo:

Štatutárny orgán:
IČO:
e-mailová adresa:
bankové spojenie:
IBAN:
právna forma:

Město Lučenec
Ulica novohradská 316/1
984 01 Lučenec
PhDr. Alexandra Pivková
00316181
jana.miadokova@lucenec.sk
Prima banka Slovensko, a.s.
SK41 5600 0000 0060 0700 4001
Město

\

\\

/ďalej v Zmluve ako „Ziadateť" alebo „Prijímatď" a spolu s Poskytovatel'om ďalej v Zmluve ako „Zmluvné
strany'7

l.
Předmět a účel Zmluvy

1. Předmětem tejto Zmluvy je závazek Poskytovatel'a poskytnut' Ziadatel'ovi finančnú dotáciu na rok 2022
zvlastných príjmov Poskytovatel'a na základe Všeobecné závazného nariadenia Banskobystrického
samosprávného kraja č. 36/2019 v znění neskorších dodatkov (ďalej aj ako „VZN vo výěke a podl'a
podmienok dohodnutých vtejto Zmluve za účelom podporenia nižšie uvedeného projektu (ďalej len
„Projekt"), a to výlučné v rozsahu jeho oprávněných výdavkov uvedených v prísluěnej žiadosti v časti
rozpočet projektu - žiadané z VUC a vymedzených v tejto Zmluve:

Názov Projektu: Letný příměstský tábor CVČ Lučenec IV. turnus

Oprávněné výdavky k Projektu: dopravné náklady - služby

a závazek Ziadatel'a prevziať takto poskytnutu dotáciu od Poskytovatel'a (d'alej ako „Dotácia"), použit' ju
na financovanie oprávněných výdavkov Projektu za účelom uvedeným v žiadosti a podl'a podmienok
uvedených v tejto Zmluve a vo VZN, ako aj závazek Ziadatel'a dodržiavať věetky ďalěie s tým spojené
podmienky stanovené v tejto Zmluve a vo VZN. Přesun medzi oprávněnými výdavkami je možný
maximálně do výšky 20 % nad rámec výšky uvedenej v rozpočte Projektu - žiadané z VUC, ak nie je
vZmluve výslovné uvedené inak, resp. ak nie je vZmluve definovaná výška Dotácie vo vzťahu
k jednotlivým položkám. Poskytovatel' nieje povinný uznat' přesun / přesuny medzi jednotlivými položkami
vykonané Prijimatel'om Dotácie, ak uvedené přesuny bude považovat' najma, nie však výlučné za neefektivně,
nehospodárne, neúčelné príp. nesúvisiace s realizáciou Projektu. Prijímatel' je povinný v takto neuznanej
výške Dotáciu vrátit'.
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2. Dotácia sa v zmysle vymedzenia účelu použitia dotácie v spojení s článkem 4 VZN a podl'a tejto
Zmluvy neposkytuje na:
a) honoráre, odměny, mzdy alebo odvody organizátorov projektov, ětatutárnych zástupcov ako aj členov

a spoločníkov Prijimatel'a/Ziadatel'a organizácie, organizácií (právnych subjektov a ich organizaéných
jednotiek),

b) na splácanie úverov a úrokov z poskytnutých úverov,
c) poistenie osob a majetku,
d) náklady, ktoré sa nedajú preukázať účtovnými dokladmi,
e) na zhodnotenie majetku vo vlastníctve BBSK,
f) povinné poplatky súvisiace s prevádzkou táborov v súlade s platnou legislativou,
g) zákonné odvody z honorárov odmien alebo miezd, odvádzaných Prijimatel'om,
h) odvody dane z pridanej hodnoty (ďalej len „DPhl"), akje Prijimatel'om platcom DPH podl'a příslušných

právnych predpisov,
i) prevádzkové výdavky a režijné náklady spojené s pravidelné sa opakujúcimi běžnými aktivitami

Ziadatel'a a nesuvisiace s Projektom,
j) cestovné náhrady súkromným motorovým vozidlem a vlakovoudopravou (pře účely vlakovej dopravy

má dieťa nárok na bezplatnú dopravu po splnění podmienok určených prepravcom),
k) investície do budovy vo vlastníctve Prijimatel'a, budovy kde je sídlo Prijimatel'a, ak je Prijimatel'om

právnická osoba; budovy miesta podnikania, ak je žiadatetom fyzická osoba - podnikatel'; alebo
budovy/nehnutel'nosti obecného úřadu, akje ziadatel'om obec,

l) výdavky na obstaranie hmotného majetku (obstarávacia cena nad 1 700,00 eur vrátane),
a nehmotného majetku (obstarávacia cena nad 2 400,00 eur vrátane), vrátane výdavkov súvisiacich
s obstaráním tohto majetku v zmysle zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov:
nákup pozemkov a nehmotných aktív,
nákup budov, objektov alebo ich častí,
nákup strojov, prístrojov, zariadení, techniky a náradia,
nákup dopravných prostriedkov všetkých druhov, \
přípravná a projektová dokumentácia,
realizácia stavieb a ich technického zhodnotenia.

3. Žiadatel' zabezpečí při verejnom šíření a použití Projektu vhodnú propagáciu o finančnej podpore
Poskytovatel'a označením „S finančnou podporou Banskobystrického samosprávného kraja", tak
ako je to uvedené v či. 8 bod 10 písm. a)VZN.

4. Prijfmatel' je povinný před uskutočnením Projektu předložit' Poskytovatel'ovi citatel'ny elektronický
dokument - pozvánku alebo oznam o uskutočnení Projektu tak ako je to uvedené v či. 8 bod 10 písm. b)
VZN.

5. Prijfmatel'om je zároveň povinný předložit' Poskytovatel'ovi po uskutočnení Projektu citatel'ny elektronický
dokument - hodnotiacu správu o realizaci! Projektu v niektorom z formátov PDF, RTF alebo ODT - a to
oddeleniu dotácií Poskytovatel'a. Hodnotiacu správu je Prijímatel' povinný zaslat' Poskytovatel'ovi spolu
s vyúčtováním Dotácie.

6. Prijímatel' v případe změny předpokládaného termínu realizácie Projektu oznámi tuto změnu sposobom
a v súlade s úst. článku 5. bod 7 VZN.

II.
Výška Dotácie

1. Poskytovatel' na základe tejto Zmluvy poskytne Ziadatel'ovi Dotáciu vo výške: 1 000 €/ slovom:
jedentisíc eur/, (t. j. maximálně 70,- €/1 dieťa při dennej formě) - bezhotovostným prevodom v prospěch
bankového účtu Ziadatel'a uvedeného v záhlaví tejto Zmluvy.

2. V případe existencie opatření, ktoré by boli na území Slovenskej republiky v súvislosti s potvrdenými
prípadmi COVID-19, připadne z iného dóvodu definovaného Vládou SR na základe osobitných vyhlášení
vo formě opatření, nariadení a ostatných všeobecné závazných právnych predpisov SR a s ohl'adom
na odporúčania/opatrenia Ůstredného krfzového štábu a Úřadu veřejného zdravotnictva Slovenskej
republiky přijaté, Dotácia bude Prijímatefovi poskytnutá až po zrušení týchto opatření / nariadení přijatých
Ustredným krizovým ětábom a Vládou SR. Schválená Dotácia bude Prijimatel'ovi vyplatenájednorazovo
v pridelenej výěke najneskór do 30 dní ódo dna nadobudnutia účinnosti Zmluvy alebo zrušenia opatření /
nariadení Ustredného krizového štábu a Vlády SR v zmysle predchádzajúcej vety tohto ustanovenia
Zmluvy v súlade s ostatnými platnými uzneseniami Zastupitel'stva BBSK v čase podpisu tejto Zmluvy.

3. Poskytnutá Dotácia je účelovo viazaná a možno ju využit' len na účel podl'a článku l. tejto Zmluvy.
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III.
Podmienky použitia Dotácie

1. Prijímatel' maže Dotáciu použit' len do konca příslušného rozpočtového roka, pře který je Dotácia
poskytnutá.

2. Žiadatel' nie je oprávněný z Dotácie získanej na základe tejto Zmluvy poskytnut' dotáciu iným právnickým
alebo fyzickým osobám s výnimkou úhrady nákladov spojených s realizáciou Projektu podl'a tejto Zmluvy.

3. Plnenie podmienok Zmluvy je Poskytovatel' oprávněný kontrolovat' počas trvania Projektu, ako aj
po skončení Projektu, najdlhěie však po dobu 36 mesiacov od ukončenia realizácie Projektu. Prijímatel'
sa zavazuje a súhlasí, že bude plnit' a akceptovat' uvedené podmienky v zmysle tejto Zmluvy počas
uvedeného obdobia a poskytne potrebnú súčinnosť. Pře naplnenie uvedeného účelu je Žiadatel' povinný
poskytnut' súčinnosť Poskytovatel'ovi najma formou predloženia požadovaných listinných dokladov,
osobnou účasťou za účelom kontroly obsahu předložených dokladov a listin, připadne preěetrenia
deklarovaného záměru priamo na mieste realizácie Projektu.

IV.
Podmienky vyúčtovania Dotácie

1. Prijímatel' předloží věetky účtovné a iné doklady pře vyúčtovanie Dotácie do 30 dní od ukončenia
realizácie Projektu, pre ktorý bola Dotácia poskytnutá. Za ukončenie Projektu sa považuje posledný den
realizácie aktivit / tábora. Prijímatel' Dotácie, ktorý realizuje Projekt před podpísaním Zmluvy, je povinný
vyúčtovat' Dotáciu do 30 dní od prijatia finančných prostriedkov na jeho účet. Prijímatel' předloží doklady
pre vyúčtovanie Dotácie prostredníctvom eSlužby prevádzkovanej na webovom sídle Poskytovatel'a.

2. Vyúčtovanie poskytnutej Dotácie musí byť vykonané riadne a včas v súlade s touto Zmluvou ako aj VZN.
Při Projektoch realizovaných v novembri a decembri musia byť faktury (príp. iné účtovné doklady)
Prijimatel'om uhradené alebo finančně prostriedky pripísané na účet Poskytovatel'a najneskór
do 31. decembra rozpočtového roka, pře ktorý bola Dotácia Prijimatel'ovi na základe tejto Zmluvy
poskytnutá a zároveň musí Prijímatel' Dotácie předložit' všetky účtovné a iné doklady pře vyúčtovanie
poskytnutej Dotácie najneskór do 15. januára nasledujúceho rozpočtového roka, pře ktorý bola Dotácia
poskytnutá.

3. Vyúétovanie poskytnutej Dotácie musí obsahovat' eitatel'ne kopie (skeny) účtovných dokladov v zmysle
zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znění neskorěích predpisov (originál v případe požiadavky
poskytovatel'a), které riadne preukazujú použitie Dotácie. Originály účtovných dokladov musia byť
označené textem „hradené z prostriedkov BBSK - VZN č. 36/2019". Súčasťou vyúétovania musí byť
Příloha 6. 2 k VZN BBSK č. 36/2019 spolu s účtovnými dokladmi uvedenými v súpise ako sú najma, nie
však výlučné:
a) Příloha č. 2 kVZN BBSK č. 36/2019 - riadne vyplněná, originál podpísaná příslušným ětatutárnym

zástupcom,
b) kopie objednávek (v elektronickej alebo písomnej formě) a zmlúv,
c) faktury, které musia obsahovat': číslo faktury, názov dodavatel'a, jeho IČO, DIČ, názov příjemců, jeho

IČO, DIČ, datum vystavenia faktury, datum splatnosti faktury, datum dodania tovaru/služby, formu
úhrady faktury, označenie dodávky, množstvo, celkovú cenu dodávky, pečiatku a podpis, (v súlade
so žák. o účtovníctve č.431/2002 Z. z.), v případe faktury za stravovaciu jednotku musí byť súčasťou
faktury aj přesný rozpis poskytnutej stravy najmenej v rozsahu označenia konkrétného hlavného
jedla, polievky a nápoja,
kópiu bankového výpisu Prijimatel'a, ktorá dokumentuje použitie poskytnutej Dotácie; Prijímatel'je
zároveň majitel'om bankového účtu,
kópiu výdavkového pokladničného dokladu, ktorá musí obsahovat': číslo dokladu, názov platitel'a,
jeho IČO, DIČ, názov příjemců, jeho IČO, DIČ, datum vystavenia dokladu, vyplatená suma slovem
aj číslem, účel vyplatenia, podpis Prijimatel'a, podpis vystavovatel'a, pořadové éíslo, pod ktorým
jevýdavok zaúčtovaný v peňažnom denníku alebo v pokladničnej knihe, podpis schval'ovatel'a
dokladu,
kópiu příjmového pokladničného dokladu, ktorá musí obsahovat': číslo dokladu, názov Prijimatel'a,
jeho IČO, DIČ, názov vystavovatel'a dokladu, jeho IČO, DIČ, datum vystavenia dokladu, přijatá suma
slovom aj čfslom, účel přijmu, podpis vystavovatel'a dokladu, podpis schval'ovatel'a dokladu, podpis
příjemců, pořadové číslo, pod kterým je příjem zaúčtovaný v peňažnom denníku alebo v pokladničnej
knihe,
kopie dokladov z registračnej pokladně, v případe platby resp. nákupu v hotovosti,
záznam dětí a mládeže (příloha č. 1 VZN),
cestovné výdavky - len ako poskytnutu službu dopravcami na základe fakturácie (vrátane záznamu

•bo cestovných lístkov pravidelnej autobusovej dopravy,

d)
e)

f)

9)
h)
i)

' -I- --&l^\ „l.
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4.

5.

j) prehlásenie o vlastníctve účtu, z ktorého báli hradené náklady, pokial' sa nezhoduje s čfslom účtu
uvedenom v Zmluve,

k) preukazatel'nu propagaciu Poskytovatel'a (v zmysle ods. 3 článku l. tejto Zmluvy) vrátane
fotodokumentácie Projektu,

l) hodnotiacu správu o realizovanom Projekte (v zmysle ods. 5 článku l. tejto Zmluvy),
m) program tábora,
n) predloženie jedálneho lístka při svojpomocnom zabezpečení stravovacej jednotky

s kalkuláciou ceny stravnej jednotky (při dennom tábore max. v ceně do 5,-€, při pobytovom
tábore v ceně do 10,-€),

o) čestné prehlásenie zákonného zástupcu/rodiča dieťaťa o výške uhradeného poplatku
v súvislosti s realizáciou tábora, ktorého vzor tvoří neoddelitel'nu súčasť tejto Zmluvy,

p) a iné nevyhnutné doklady v priamej súvislosti s realizovaným Projektom.

V případe, že jednotlivé položky nebudu podložené riadnymi účtovnými dokladmi, v zmysle zákona
D. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znění neskorších predpisov, budu Prijimatel'ovi prostredníctvom výzvy
vrátené na dopracovanie a doplnenie. Poskytovatel' je oprávněný zaslat' Prijimatel'ovi aj elektronickú
výzvu na dopracovanie dokladov a to formou zaslania výzvy na e-mailovú adresu Prijimatel'a / Ziadatel'a
uvedenu v záhlaví Zmluvy.

Prijímatel' je povinný předložit' dopracované resp. doplněné doklady k vyúčtovaniu, Poskytovatel'ovi
najneskór do 10 kalendárnych dní ódo dna odoslania výzvy na dopracovanie resp. doplnenie dokladov
Prijimatel'ovi.

v.
Kontrola

\
1. Kontrolu dodržiavania tejto Zmluvy vykonávajú: \

a) předseda BBSK, ktorý meze vykonáním kontroly písomne pověřit' zamestnancov Poskytovatera,
b) hlavný kontrolor BBSK, ktorý móže písomne pověřit' zamestnancov Útvaru hlavného kontrolora BBSK,
c) Zastupitel'stvo BBSK, ak sa na tom uznesie,
d) zaměstnanci věcné příslušného oddelenia alebo útvaru Úřadu BBSK.

2. Prijímatel' sa zavazuje umožnit' pověřeným zaměstnancem Poskytovatel'a vykonat' kontrolu úétovných
dokladov předloženého vyúčtovania poskytnutej Dotácie podl'a tejto Zmluvy, umožnit' osobnú kontrolu
realizácie Projektu, umožnit' kontrolu formy propagácie a umožnit' kontrolu použitia poskytnutých
prostriedkov. Touto kontrolou sa ověřuje najma objektivny stav kontrolovaných skutočností a ich súlad
s predpismi a Zmluvou a dodržanie podmienok použitia poskytnutej Dotácie na základe tejto Zmluvy.

3. Prijímatel' je povinný vrátit' poskytnutu Dotáciu alebo jej část':
a) vo výške, ktorá bola vyčíslená ako neoprávněný výdavok předloženého vyúčtovania, a to v lehote do 10

dní od doručenia oznámenia o skutočnosti, že Dotácia alebo část' Dotácie bola vyčíslená ako
neoprávněný výdavok předloženého vyúčtovania (v případe, ak bol Žiadatel'vyzvaný na doplnenie alebo
dopracovanie vyúčtovania vzmysle článku IV. odseku 4 a 5 Zmluvy, může byť Dotácia alebojej část'
vyčíslená ako neoprávněný výdavok předloženého vyúčtovania až potom, keď Žiadatel' na základe
i/ýziy Poskytovatel'a vyúčtovanie dodatočne nedoplní v súlade s touto Zmluvou a VZN),

b) vo výške, v ktorej poskytnutu Dotáciu nevyčerpal, a to v lehote do 10 dní ódo dna doručenia vyúčtovania,
c) v celej výěke, v případe, ak nepředloží kompletné vyúčtovanie Dotácie ani po výzve na doplnenie

vyúčtovania, a to v leháte do 10 dní od doručenia elektronickej výzvy alebo e-mailovej výzvy,
d) v celej výěke v případe, že Dotácia bola použitá v rozpore s podmienkami VZN, alebo so Zmluvou, najma

v případe nevyúčtovania poskytnutej Dotácie, použitia Dotácie v rozpore s určeným účelom, prekročenia
lehoty ustanovenej alebo určenej na použitie Dotácie, alebo nedodržania ustanoveného alebo určeného
spósobu nakladania s dotáciou, a to v leháte do 10 dní od doručenia oznámenia o danej skutočnosti.

4. Ak Prijímatel' nesplní povinnosti uvedené v článku V. ods. 3 písm. c) alebo písm. d) tejto Zmluvy, je
povinný zaplatit' Poskytovatel'ovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celej sumy Dotácie za každý aj začatý
den omeěkania s plněním každej z uvedených povinností jednotlivo. Ak Prijímatel' nesplní povinnosti
uvedené v článku V. ods. 3 písm. a) alebo písm. b) tejto Zmluvy, je povinný zaplatit' Poskytovatel'ovi
Zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z časti Dotácie podl'a článku V. ods. 3 písmena a), b) Zmluvy. Zmluvná
pokuta, ktorej výška nepresiahne sumu 30,- EUR, sa neukládá.

5. Ak sa Prijfmatel' omešká s plněním povinnosti předložit' kompletné doklady pře vyúétovanie poskytnutej
Dotácie (v zmysle 61. IV. Zmluvy) v leháte podl'a článku IV. Zmluvy, je povinný zaplatit' Poskytovatel'ovi
zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celej sumy Dotácie, a to za každý aj začatý den omeěkania s plněním
uvedenej povinnosti až do predloženia kompletných dokladov. Zmluvná pokuta, ktorej výška nepresiahne
sumu 30,- EUR, sa neukládá.
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6. Prijímatel' dotácie je oprávněný od Zmluvy odstúpiť z dóvodu nedodržania povinnosti Poskytovatel'a
vyplývajúcej zo Zmluvy. V případe, že Prijfmatel'ovi bola poskytnutá Dotácia, odstúpenie od Zmluvy je
platné a účinné za kumulatívneho splnenia podmienky vrátenia poskytnutej Dotácie před odstúpením od
Zmluvy a následného doručenia písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy zo strany Prijfmatel'a do
rúk Poskytovatel'a. Odstúpenie od Zmluvy zo strany Prijimatel'a nemá vplyv na uloženie zmluvnej pokuty
Prijimatel'ovi Dotácie za poruěeniejeho povinností počas trvania zmluvného vzťahu.

7. Poskytovatel' dotácie je oprávněný od Zmluvy odstúpiť z dóvodu nedodržania Zmluvných podmienok
alebo z dovedu poruěenia ktorehokol'vek z ustanovení VZN. Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom
doručenia písemného oznámenia o odstúpení Prijimatel'ovi, čím sa Zmluva ruěí od začiatku. Poskytovatel'
před odstúpením od Zmluvy móže Prijimatel'ovi poskytnut' lehotu v trvaní najviac 10 kalendárnych dní
na odstránenie nedostatkov, ktoré zakladajú nárok na odstúpenie od Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy zo
strany Poskytovatel'a nemá vplyv na uloženie zmluvnej pokuty Prijímaterovi Dotácie za porušenie jeho
povinností počas trvania zmluvného vzťahu. Zmluvnú pokutu je Poskytovatel' oprávněný uložit'
Prijimatel'ovi aj spatné.

8. Odstúpením od Zmluvy sa Zmluva od začiatku zrušuje a zmluvný vzťah zaniká. Prijímatel' Dotácie
je povinný vrátit' Poskytovatel'ovi už poskytnutu výšku Dotácie v leháte najneskór do 10 kalendárnych dní
od účinnosti odstúpenia od Zmluvy zo strany Poskytovatel'a.

9. Uplatněním si zmluvnej pokuty alebo odstúpenia od Zmluvy Poskytovatel'om, nie je dotknutý nárok
Poskytovatel'a na úroky z omeěkania a nárok Poskytovatefa na náhradu škody spósobenej porušením
povinnosti, na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta. Poskytovatel'je oprávněný domáhat' sa náhrady škody
presahujúcej Zmluvnú pokutu vzmysle § 545 ods. 2 zákona é. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka
v znění neskorších právnych predpisov.

10. Zmluvné strany prehlasujú, že výšky zmluvných pokut specifikovaných v tomto článku Zmluvy považujú
za primerané, pretože při rokovaniach o dohodách o výškách jednotlivých zmluvných pokut prihliadali
na hodnotu a význam týmito zmluvnými pokutami zabezpečovaných povinností.

VI.
Závěrečné ustanovenia

1. Zmluvné vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho
zákonníka v znění neskorších predpisov, zákonom č. 583/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlech územnej
samosprávy a o změně a doplnění niektorých zákonov v znění neskorších predpisov a příslušnými
ustanoveniami ďalších všeobecné závazných právnych predpisov v Slovenskej republike.

2. Tuto Zmluvu je možné měnit' len po vzájomnej dohodě Zmluvných stráň a to formou písomného
očíslovaného dodatku kZmluve. Uvedené ustanovenie sa nedotýká uplatnenia jednostranného
odstúpenia od tejto Zmluvy ktoroukol'vek zmluvnou stranou v zmysle článku V. ods.6, ods.7 Zmluvy.

3. Každá zo Zmluvných stráň sa zavazuje, že neprevedie nijaké práva a povinnosti (závazky) vyplývajúce
z tejto Zmluvy, resp. ich část' na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej
strany. V případe poruěenia tejto povinnosti, bude zmluva o převode (postúpení) zmluvných závázkov,
neplatná. V případe porušenia tejto povinnosti jednou zo Zmluvných stráň, je druhá Zmluvná strana
oprávněná od Zmluvy odstúpiť, a to s účinnosťou odstúpenia ku dnu, keď bolo písomné oznámenie
o odstúpení Zmluvy doručené druhej Zmluvnej straně.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že každá z nich má povinnost' oznamovat' druhej Zmluvnej straně změnu
adresy pře doručovanie, ako aj změnu akychkol'vek identifikačných údajov uvedených v záhlaví tejto
Zmluvy. V případe poruěenia tejto povinnosti zod pověda Zmluvná strana druhej Zmluvnej straně za škodu,
ktorá jej takýmto porušením povinnosti vznikla. V takomto případe sa zásielka považuje za doručenu
momentom jej vrátenia spát' k odosielatel'ovi. Při inak zmarenom doručení (napr. přidočasnej
nepřítomnosti adresáta, odmietnutím prevzatia zásielky atď.) sa považuje zásielka za doručenu třetím
dňom od jej vrátenia odosielatel'ovi.

5. Ak niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným či neúčinným, nedotýká sa to ostatných
ustanovení tejto Zmluvy, ktoré zostávajú platné a účinné. Zmluvné strany sa v tomto případe zavázujú
dohodou nahradit' neplatné alebo neúčinné ustanovenie novým platným a účinným ustanovením, ktoré
najlepěie zodpovedá povodně zamyel'anemu účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia.

6. Zmluva je vyhotovená v 2 vy hotoven iach, 1 vyhotovenie pře Poskytovatel'a a 1 vyhotovenie pře Ziadatel'a.
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7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si tuto Zmluvu prečftali a s jej obsahom súhlasia, že Zmluva bola uzatvorená
podl'a ich právej a slobodnej vole, určito, vážné a zrozumitel'ne, nie v tiesni ani za inak nápadné
nevýhodných podmienok. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spósobilosť a vol'nost' uzatvoriť tuto Zmluvu,
aká aj spósobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spósobom obmedzená alebo vylúčená
a zároveň vyhlasujú, že sa obeznámili s obsahem tejto Zmluvy a na znak súhlasu ju podpisujú.

8. Zmluva je platná dňom podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinná dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia Poskytovatel'om vzmysle § 47a zákona 6. 40/1964 Z. z. Občianskeho zákonníka v znění
neskorších predpisov v spojení s § 5a zákona 6. 211/2000 Z. z. o slobodnom přístupe k informáciám
a o změně a doplnění niektorých zákonov (zákon o slobodě informácií) v znění neskorěích predpisov.

Banská Bystrica dna

Za Poskvtovatel'a:

22, 04. 2022
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primátorka města Y
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